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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

NORME
NORMEN

Gradazione di saldatura: DIN 9 - 13
Tempo di reazione: 0,3ms
Campo visivo: 96x39mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Pulsanti di regolazione: Continu

485g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003 + A1:2009
Schweißschutzstufe: DIN 9 - 13
Reaktionszeit: 0,3ms
Sichtfeld: 96x39mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Einstellknöpfe: Continu

PESO
GEWICHT

	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13  
	+ Visione True Colors  
	+ Funzione Smerigliatura  
	+ Garanzia 3 anni

	+ 4 Lichtbogensensoren
	+   Variable TEINTE DIN 9 bis 13
	+   True Colors Sicht
	+   Schleiffunktion
	+   3 Jahre Garantie

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6SK0000

SKORPION

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE STANDARD
STANDARDSICHT

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,3ms
Campo visivo: 92x41mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Low-High

472g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009

PL16S3
PL14S3
PL15S3
PL05S3
PL18S3
PL12S3

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,3ms
Sichtfeld: 92x41mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Low-High

	+ 2 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13  
	+ Versione Mat Black  
	+ Visione True Colors  
	+ Visione laterale disponibile

	+ 2 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 9 bis 13  
	+ Version Mattschwarz  
	+ True Colors Sicht  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

PL16S3

PL18S3

PL14S3

PL12S3

PL15S3

6K30000

KAPIO S3

BLUE RACING

GANGSTER

BLACK RACING

SAMOURAÏ

GANGSTER GREY
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

VISIONE STANDARD
STANDARDSICHT

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,3ms
Campo visivo: 92x41mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

472g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009

DIN 5
PL30S4
PL28S4
PL26S4
PL25S4
PL24S4
PL22S4

PL41S4
PL27S4
PL18S4
PL16S4
PL15S4
PL14S4
PL12S4

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,3ms
Sichtfeld: 92x41mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu

	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13  
	+ Visione True Colors  
	+ Funzione Smerigliatura  
	+ Visione laterale disponibile

	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 9 bis 13  
	+ True Colors Sicht  
	+ Schleiffunktion  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

PL41S4

PL16S4 | PL26S4

PL18S4 | PL28S4

PL27S4

PL14S4 | PL24S4

PL12S4 | PL22S4

PL30S4

PL15S4 | PL25S4

6K40000

KAPIO S4

USA

BLUE RACING

GANGSTER

CAMOUFLAGE

BLACK RACING

SAMOURAÏ

ORANGE RACING

GANGSTER GREY

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

VISIONE STANDARD
STANDARDSICHT

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100x67mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

515g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009

DIN 5
PL30S13
PL28S13
PL26S13
PL25S13
PL24S13
PL22S13

PL41S13
PL30S13
PL28S13
PL27S13
PL26S13
PL25S13
PL22S13

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100x67mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Visione True Colors,  
	+ Campo visivo XXL  
	+ Tinta variabile DIN 5 a 13  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Display Digitale  
	+ Funzione Smerigliatura  
	+ Visione laterale disponibile

	+ Vision True Colors,  
	+ Sichtfeld XXL  
	+ Variable Teinte DIN 5 à 13  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Digitale Anzeige  
	+ Schleiffunktion  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

PL41S13

PL16S13 | PL26S13

PL18S13 | PL28S13

PL27S13

PL14S13 | PL24S13

PL12S13 | PL22S13

PL30S13

PL15S13 | PL25S13

6K13000

KAPIO S13

USA

BLUE RACING

GANGSTER

CAMOUFLAGE

BLACK RACING

SAMOURAÏ

ORANGE RACING

GANGSTER GREY
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

K-12

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 12
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 90x36mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare, Batterie
Pulsanti di regolazione: Low-High

350g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009Schweißschutzstufe: DIN 9 → 12
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 90x36mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar, Batterien
Einstellknöpfe: Low-High

KAPIO LASER 509g
EN 207

EN ISO 16321

	+ Dimensioni ridotte  
	+ Ergonomico  
	+ Visione True Colors  
	+ Utilizzabile con casco di sicurezza

	+ Reduzierte DIMENSIONEN  
	+ Ergonomisch  
	+ True Colors Sicht  
	+ Verwendbar mit Sicherheitshelm

	+ Protezione laser CE EN 207  
	+ Protezione livelli LB6 e LB7  
	+ 4 Sensori indipendenti  
	+ Tinta variabile DIN 5 a 13  
	+ Campo visivo XL  
	+ Peso leggero  
	+ Funzione Smerigliatura

	+ Laser Schutz CE EN 207  
	+ Schutzstufen LB6 und LB7  
	+ 4 unabhängige Sensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 5 bis 13  
	+ XL Sichtfeld  
	+ leicht Gewicht  
	+ Schleiffunktion

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6K12000

6KL0000

K-12 KAPIO LASER

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

62g EN379:2003+A1:2009

	+ Dimensioni standard 105x50mm  
	+ Adattabile in maschere passive e 
maschere passive  

	+ Visione True Colors

	+ Standardmaße 105x50mm  
	+ Anpassbar in passive schweißhelme 
und passive Masken  

	+ True Colors Sicht

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6KLE105

KLEAR 105

	+ Illuminazione LED potente  
	+ 3 livelli di potenza  
	+ 2 Sensori d’arco  
	+ Adattabile su qualsiasi Elmetto protettivo 
per saldatura  

	+ Ricaricabile tramite USB-C  
	+ Peso Leggero  

	+ Leistungsstarke LED-Beleuchtung  
	+ 3 Leistungsstufen  
	+ 2 Lichtbogensensoren  
	+ Anpassbar an jede Schweißhaube  
	+ Über USB-C aufladbar  
	+ Leichtes Gewicht  

VANTAGGI
VORTEILE

ILLUMINAZIONE 
SPOTLIGHT 
BELEUCHTUNG SPOTLIGHT

6SPOTLT

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 98 x 52mm
Alimentazione: Solare, Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 98 x 52mm
Stromversorgung: Solar, Batterien
Einstellknöpfe: Continu

Gradazione di saldatura: DIN 11
Tempo di reazione: 0,45ms
Campo visivo: 92x35mm
Classi ottiche: 1/1/1/1
Alimentazione: Solare

Schweißschutzstufe: DIN 11
Reaktionszeit: 0,45ms
Sichtfeld: 92x35mm
Optische klassen: 1/1/1/1
Stromversorgung: Solar
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

NAVITEK S13 720g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009

DIN 5
GT58S13

NAVITEK S4 660g
EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009

DIN 5
GT58S4

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6NT1300
6NT4000

NAVITEK S13 NAVITEK S4

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

NAVISHOCK 
S13

895g

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN397:2012+A1:2012

DIN 5
KS97S13

NAVISHOCK 
S4

835g

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN397:2012+A1:2012

DIN 5
KS97S4

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6NS13CAS
6NS4CAS

NAVISHOCK S13 NAVISHOCK S4

	+ Sottovisiera di smerigliatura  
	+ Visione True Colors  
	+ Campo visivo XXL  
	+ Tinta variabile DIN 5 a 13  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Display Digitale  
	+ Visione laterale disponibile

	+ Schutzvisier für das Schleifen  
	+ True Colors Sicht  
	+ XXL Sichtfeld  
	+ Variable Teinte DIN 5 bis 13  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Digitale Anzeige  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100x67mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100x67mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Visiera sottostante per smerigliatura  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13  
	+ Visione True Colors  
	+ Visione laterale disponibile

	+ Schweißschutzvisier  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 9 bis 13  
	+ True Colors Sicht  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 93 x 43mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 93 x 43mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu

	+ Casco omologato EN 397  
	+ Sottovisiere di smerigliatura  
	+ Visione True Colors  
	+ Campo visivo XXL  
	+ Tinta variabile DIN 5 a 13  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Display Digitale  
	+ Visione laterale disponibile

	+ Zugelassener Helm EN 397  
	+ Schweißuntervisier  
	+ True Colors Sichtfeld  
	+ XXL Sichtfeld  
	+ Variable TEINTE DIN 5 bis 13  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Digitale Anzeige  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100x67mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100x67mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Casco omologato EN 397  
	+ Sotto-visiera di smerigliatura  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13  
	+ Visione True Colors  
	+ Visione laterale disponibile

	+ Zugelassener Helm EN 397  
	+ Schweißschutzvisier  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ TEINTE variabel DIN 9 bis 13  
	+ True Colors Sicht  
	+ Seitliche Sicht verfügbar

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 93 x 43mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 93 x 43mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu
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ghten

Maschere ventilate
Belüftete schweißhelme

Enli
650 651
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160˚

1 2 3

1

2

3

SOTTO VISIERA INCOLORE
	+ Livello di resistenza elevato

STRUTTURA ERGONOMICA  
E PROFILATA

	+ Comfort

ERGONOMISCHE UND 
PROFILIERTE SCHALE

	+ Komfort

UNTER DEM KLAREN VISIER
	+ Hohe Festigkeit

FRONTALE RIBALTABILE 
CON FILTRO  
AUTO-OSCURANTE 

VISIONE LATERALE  
IN POLICARBONATO  
TONALITÀ DIN 5

	+ Campo visivo di 160° 

HOCHKLAPPBARES  
VISIER MIT 
AUTOMATIKFILTER

SEITENSICHT AUS  
POLYCARBONAT  
IN SCHUTZSTUFE DIN 5

	+ 160° Sichtfeld

FILTRO AUTO-OSCURANTE
	+ Tecnologia TRUE COLORS 

AUTOMATIK-FILTER
	+ TRUE COLORS Technologie

SENSORI AUTOSHADE
	+ Regolazione automatica  

della tonalità 

AUTOSHADE-SENSOREN
	+ Automatische Schutzstufenanpassung

Regolazione DELAY, tempo di ritorno 
DELAY-Einstellung, Aufhellzeit

Regolazione SENS, sensibilità 
dei sensori / SENS-Einstellung, 
Sensorempfindlichkeit

Regolazione SHADE, tonalità 
SHADE-Einstellung, Schutzstufe

GRILLETTO LATERALE  
PER APERTURA  
FRONTALE

	+ Facilità d’uso  
Rapidità 

SEITLICHER AUSLÖSER  
FÜR DAS HOCHKLAPPEN

	+ Bedienerfreundlichkeit
	+ Schnelligkeit

RADIKAL AIRKOS

6RKKS00

Visione laterale
Seitensicht

DIN 5

Pulsanti di regolazione
Einstellknöpfe

Continu

Norme
Normen

EN166 | EN175 | EN379 | EN12941 

Alimentazione
Stromversorgung

Solare, Batteria | Solar, Battery

Classi ottiche
Optische Klassen

1/1/1/1

Campo visivo
Sichtfeld

100x70mm

Tempo di reazione
Reaktionszeit

0,1ms

Schermo di saldatura
Schweißschirm

DIN 5 → 13

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

INGRESSO ARIA LATERALE
	+ Comfort cervicale 
	+ Equilibrio 
	+ Leggerezza

SEITLICHER LUFTEINLASS
	+ Nackenkomfort
	+ Balance 
	+ Leichtigkeit

FISSAGGIO E SOSTITUZIONE RAPIDA DELLA 
GUARNIZIONE FACCIALE IGNIFUGA, SENZA VITI

	+ Praticità e ermetico
SCHNELLE BEFESTIGUNG & AUSTAUSCH DER 
FLAMMHEMMENDEN GESICHTSABDICHTUNG, 
SCHRAUBENLOS

	+ Praktisch & luftdicht

DIFFUSORE D’ARIA INFERIORE 
ORIENTATO VERSO LE VIE 
RESPIRATORIE

	+ Migliore traspirabilità
UNTERER LUFTDIFFUSOR AUF DIE 
ATEMWEGE GERICHTET

	+ Verbesserte Atmungsaktivität

DIFFUSORE D’ARIA 
SUPERIORE ORIENTATO 
SULLA VISIERA INCOLORE

	+ Limita l’appannamento
OBERER LUFTDIFFUSOR 
AUF DAS KLARE VISIER 
GERICHTET

	+ Begrenzt das Beschlagen

COPERTURA IGNIFUGA
	+ Sicurezza rinforzata

IMPERMEABILITÀ TH3
DICHTHEIT TH3

	+ 99,8%

FLAMMENHEMMENDE HÜLLE
	+ Erhöhte Sicherheit

RADIKAL AIRKOS

652 653

DISTRIBUITO DA TAMA S.r.l.
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www.tamasrl.it  |  info@tamasrl.it  |  081 7713307
Via degli Artigiani, 1 - 80040 San Sebastiano al Vesuvio (NA)



CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

KAPIO LASER 
AIRKOS

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 98 x52mm
Pulsanti di regolazione: Continu

2290g EN12941:1998+A2:2008 -
Schweißschutzstufe: DIN 5 → 8 - DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 98 x52mm
Einstellknöpfe: Continu

NAVITEK S4 
AIRKOS 

 
NAVITEK S13 

AIRKOS

Teinte de soudage : DIN 9 → 13
Temps de réaction : 0,1ms
Champ de vision : 93 x 43mm
Classes optiques : 1/1/1/2
Alimentation : Solaire
Boutons de réglages : Continu

-

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN12941:1998+A2:2008

6NT4KS 
DIN 5

CR58S4
-

6NT13KS  
DIN 13 

CR38S4

Welding shade: DIN 9 → 13
Reaction time: 0,1ms
Field of view: 93 x 43mm
Optical classes: 1/1/1/2
Power supply: Solar
Setting buttons: Continued

	+ Protezione laser CE EN 207  
	+ 4 Sensori  
	+ Tinta Variabile DIN 5 a DIN 13  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ 2 flussi d’aria  
	+ Display digitale  
	+ Allarme intasamento filtro  
	+ Allarme bassa carica della batteria

	+ Laser Schutz CE EN 207  
	+ 4 Sensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 5 bis DIN 13  
	+ Partikelfiltration  
	+ Dichtheit TH3  
	+ 2 Luftströme  
	+ Digitale Anzeige  
	+ Filterverstopfungsalarm  
	+ Schwacher Batterieladealarm

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6KLKS00
6NT4KS

KAPIO LASER AIRKOS NAVITEK S4 / S13 AIRKOS

6NT13KS

	+ Visiera di smerigliatura  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta Variabile DIN 9 a DIN 13  
	+ True Colors  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ TH3  
	+ 2 flussi d’aria  
	+ Allarme intasamento filtro  
	+ Allarme bassa carica della batteria

	+ Schweißvisier  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 9 bis DIN 13  
	+ True Colors  
	+ Partikelfiltration  
	+ TH3  
	+ 2 Luftströme  
	+ Filterverstopfungsalarm  
	+ Schwacher Batterieladealarm

NAVITEK S4 AIRKOS NAVITEK S13 AIRKOS

-

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN12941:1998+A2:2008

Esiste senza visione 
periferica: 

Existiert ohne seitliches 
Sehen: 

CR38S4 
CR38S13

Gradazione di saldatura: 

Tempo di reazione: 
Campo visivo: 
Classi ottiche: 
Alimentazione:
Pulsanti di regolazione:

DIN 9 → 13
0,1ms
93 x 43mm
1/1/1/2
Solaire
Continu

DIN 5 → 13
0,1ms
100x67mm
1/1/1/2
 Batterie
Continu

Schweißschutzstufe: 
Reaktionszeit: 
Sichtfeld: 
Optische klassen: 
Stromversorgung:
Einstellknöpfe:

DIN 9 → 13
0,1ms
93 x 43mm
1/1/1/2
Solaire
Continu

DIN 5 → 13
0,1ms
100x67mm
1/1/1/2
Batterien
Continu

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

6NT4KMA 
NAVITEK S4 

AIRKEM ABEP

6NT4KMP 
NAVITEK S4 

AIRKEM P

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 93 x 43mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

-

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN12941:1998+A2:2008

DIN 5
KMHD58S4ABEPSchweißschutzstufe: DIN 9 → 13

Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 93 x 43mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu

6RKKMA0 
RADIKAL 

AIRKEM ABEP

6RKKMA
RADIKAL 
AIRKEM P

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100x70mm
Classi ottiche: 1/1/1/1
Alimentazione: Solare, Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu 1395g 

(unità + batteria + cintura + filtri)
(Einheit + Akku + Gürtel + Filter)

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN12941:1998+A2:2008

6RKKMA
DIN 5

6RKKMA0
DIN 13

KMHD96SRABEP

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 13
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100x70mm
Optische klassen: 1/1/1/1
Stromversorgung: Solar, Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Sottoviera per molatura
	+ 4 sensori d’arco
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13
	+ True colors
	+ Filtrazione ABEP / filtrazione particelle
	+ 4 portate d’aria
	+ Tenuta th3
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schleif-untervisier
	+ 4 lichtbogensensoren
	+ Variable schutzstufe DIN 9 bis 13
	+ True colors technologie
	+ ABEP-filtration / partikelfiltration
	+ 4 luftstromstufen
	+ Th3-abdichtung
	+ Filter- und batteriealarme

	+ Visiera per molatura 
ergonomica

	+ Flip-up automatico
	+ Visione laterale
	+ 4 sensori d’arco
	+ Tinta variabile DIN 5 a 
DIN 13

	+ Modalità auto-shade

	+ Tecnologia true colors
	+ Filtrazione abep / filtrazione particelle
	+ Ingresso aria laterale
	+ 2 portate d’aria
	+ Tenuta th3
	+ Display digitale

	+ Ergonomisches schleifvisier
	+ Automatisches flip-up
	+ Seitliche sicht
	+ 4 lichtbogensensoren
	+ Variable schutzstufe DIN 5 
bis DIN 13

	+ Auto-shade-modus

	+ True colors technologie
	+ Abep-filtration / partikelfiltration
	+ Seitlicher lufteinlass
	+ 2 luftstromstufen
	+ Th3-abdichtung
	+ Digitalanzeige

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6NT4KMA

NAVITEK S4 AIRKEM ABEP / P RADIKAL AIRKEM ABEP / P

6RKKMA6RKKMA0
6NT4KMP

654 655
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

NAVISHOCK S4 
AIRKEM ABEP

6RKKMA0

NAVISHOCK S4 
AIRKEM P
6RKKMA

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 93 x 43mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN397:2012+A1:2012

EN12941:1998+A2:2008

6RKKMA0
DIN 5

KMHD96SRABEP

6RKKMA
DIN 5

KMHD97S4ABEP

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 93 x 43mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu

NAVISHOCK S13 
AIRKEM AEBP

6NS13KMA

NAVISHOCK S13 
AIRKEM P

 6NS13KMP

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100x67mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN12941:1998+A2:2008

6NS13KMA
DIN 5

KM97S13P

6NS13KMP
DIN 5

KM97S13P

Schweißschutzstufe: DIN 5 → 13
Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100x67mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Casco en 397
	+ Sottoviera per molatura
	+ 4 sensori d’arco
	+ Tinta variabile DIN 9 a 13
	+ True colors
	+ Filtrazione ABEP / filtrazione particelle
	+ 4 portate d’aria
	+ Tenuta TH2
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Helm en 397
	+ Schleif-untervisier
	+ 4 lichtbogensensoren
	+ Variable schutzstufe DIN 9 bis 13
	+ True colors technologie
	+ ABEP-filtration / partikelfiltration
	+ 4 luftstromstufen
	+ Th2-abdichtung
	+ Filter- und batteriealarme

	+ Casco en 397
	+ Sottoviera per molatura
	+ 4 sensori d’arco
	+ Oscuramento variabile  
DIN 5 a 13

	+ True colors

	+ Filtrazione ABEP / filtrazione particelle
	+ 4 portate d’aria
	+ Tenuta th3
	+ Allarmi filtri e batterie

	+ Helm en 397
	+ Schleif-untervisier
	+ 4 lichtbogensensoren
	+ Variable schutzstufe  
DIN 5 bis 13

	+ True colors technologie

	+ ABEP-filtration / partikelfiltration
	+ 4 luftstromstufen
	+ Th3-abdichtung
	+ Filter- und batteriealarme

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6RKKMA0 6NS13KMA

NAVISHOCK S4 
AIRKEM ABEP / P

NAVISHOCK S13 AIRKEM 
ABEP / P

6RKKMA  6NS13KMP

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

NORME
NORMEN

VISIONE LATERALE
SEITLICHES SICHTFELD

NAVITEK S4 
AIRKUBE

Gradazione di saldatura: DIN 9 → 13
Tempo di reazione: 0,2ms
Campo visivo: 93 x 43mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Solare
Pulsanti di regolazione: Continu

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN14594:2018

DIN 5
AC58S4

DIN 13
AC38S4

Schweißschutzstufe: DIN 9 → 13
Reaktionszeit: 0,2ms
Sichtfeld: 93 x 43mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Solar
Einstellknöpfe: Continu

NAVITEK S13 
AIRKUBE

Gradazione di saldatura: DIN 5 → 13
Tempo di reazione: 0,1ms
Campo visivo: 100 x 67mm
Classi ottiche: 1/1/1/2
Alimentazione: Batterie
Pulsanti di regolazione: Continu

EN166:2001
EN175:1997

EN379:2003+A1:2009
EN14594:2018

DIN 5
AC58S13Schweißschutzstufe: DIN 5 → 13

Reaktionszeit: 0,1ms
Sichtfeld: 100 x 67mm
Optische klassen: 1/1/1/2
Stromversorgung: Batterien
Einstellknöpfe: Continu

	+ Visiera di smerigliatura  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 9 a DIN 13  
	+ True Colors  
	+ Regolatore aria compressa  
	+ Portata d’aria regolabile  
	+ Allarme bassa pressione

	+ Schweißschutzvisier  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 9 bis DIN 13  
	+ True Colors  
	+ Druckluftregler  
	+ Einstellbare Luftmenge  
	+ Druckwarnung

	+ Visiera di smerigliatura  
	+ 4 sensori d’arco  
	+ Tinta variabile DIN 5 a DIN 13  
	+ Vision XXL
	+ True Colors
	+ Regolatore aria compressa  
	+ Portata d’aria regolabile  
	+ Allarme bassa pressione

	+ Schweißschutzvisier  
	+ 4 Lichtbogensensoren  
	+ Variable TEINTE DIN 5 bis DIN 13  
	+ Vision XXL 
	+ True Colors
	+ Druckluftregler  
	+ Einstellbare Luftmenge  
	+ Druckwarnung

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

6NT13KB

NAVITEK S4 AIRKUBE NAVITEK S13 AIRKUBE

6NT4KB

656 657

DISTRIBUITO DA TAMA S.r.l.
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6NTKMAV 6NTKSV0 6SOKMA 6SOKS00

AUTONOMIA
BETRIEBSDAUER

9-10 h 9-10 h 9-10 h 9-10 h

NORME
NORMEN

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2003+A1:2009 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2003+A1:2009 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN12941:1998+A2:2008

BATTERIA
AKKU

HD
HD

Standard
Standard

HD
HD

Standard
Standard

PORTATA D’ARIA
LUFTDURCHSATZ

180-220 l/m 180/220 l/m 180-220 l/m 180/220 l/m

IMPERMEABILITÀ 
WASSERUNDURCHLÄS-
SIGKEIT

TH3 TH3 TH3 TH3

ALLARME ACUSTICO
AKUSTISCHER ALARM

PERFORMANCE
PERFORMANCES

A1B1E1PRSL PRSL A1B1E1PRSL PRSL

VANTAGGI
VORTEILE

	+ copricapo morbido lavabile  
	+ Visiera incolore in acetato  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ 2 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarme e livello di intasamento del filtro  
	+ Allarme e livello di carica della batteria

	+ waschbare flexible Haube  
	+ farblose Acetat-Sichtscheibe  
	+ Partikelfiltration  
	+ 2 Luftströme  
	+ TH3-Dichtheit  
	+ Alarm und Filterverstopfungsanzeige  
	+ Alarm und Batterieladeanzeige

SOFTEK AIRKOS
6SOKS00

VANTAGGI
VORTEILE

	+ copertura morbida lavabile  
	+ Visiera incolore in acetato  
	+ Filtrazione ABEP  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarme e livello di intasamento del filtro  
	+ Allarme e livello di carica della batteria

	+ Flexible Waschbar Kopfstück  
	+ Farblos Visier aus Acetat  
	+ Filtration ABEP  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtigkeit TH3  
	+ Alarm und Filterverstopfungsanzeige  
	+ Alarm und Batterieladezustandsanzeige

SOFTEK AIRKEM ABEP
6SOKMA

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione particelle  
	+ 2 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schweiß-/Trennschutzvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 2 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Filter- und Batteriealarme

NAVITEK AIRKOS VISOR
6NTKSV0

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione ABEP  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ ABEP-Filterung  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarm für Filter und Batterie

NAVITEK AIRKEM ABEP VISOR
6NTKMAV

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

6NTKMPV5 6NTKMAV5 6SOKMP 6NTKSV5

AUTONOMIA
BETRIEBSDAUER

9-10 h 9-10 h 9-10 h 9-10 h

NORME
NORMEN

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2003+A1:2009 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2003+A1:2009 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2003+A1:2009 | 
EN12941:1998+A2:2008

BATTERIA
AKKU

Standard
Standard

HD
HD

Standard
Standard

Standard
Standard

PORTATA D’ARIA
LUFTDURCHSATZ

180-220 l/m 180/220 l/m 180-220 l/m 180/220 l/m

IMPERMEABILITÀ 
WASSERUNDURCHLÄS-
SIGKEIT

TH3 TH3 TH3 TH3

ALLARME ACUSTICO
AKUSTISCHER ALARM

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

PERFORMANCE
PERFORMANCES

PRSL A1B1E1PRSL PRSL PRSL

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione particelle  
	+ 2 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schweiß-/Trennschutzvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 2 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Filter- und Batteriealarme

NAVITEK AIRKOS VISOR 5

VANTAGGI
VORTEILE

	+ copertura morbida lavabile  
	+ Visiera incolore in acetato  
	+ Filtrazione particelle   
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarme e livello di intasamento del filtro  
	+ Allarme e livello di carica della batteria

	+ Flexible Waschbar Kopfstück  
	+ Farblos Visier aus Acetat  
	+ Partikelfiltration  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtigkeit TH3  
	+ Alarm und Filterverstopfungsanzeige  
	+ Alarm und Batterieladezustandsanzeige

SOFTEK AIRKEM P
6SOKMP

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione ABEP  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ ABEP-Filterung  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarm für Filter und Batterie

NAVITEK AIRKEM ABEP VISOR 5

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione particelle 
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarm für Filter und Batterie

NAVITEK AIRKEM P VISOR 5
6NTKMPV5

6NTKMAV5

6NTKSV5

658 659
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Lavorare in sicurezza
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VANTAGGI
VORTEILE

	+ Visiere Smerigliatura/Cutting  
	+ Regolatore Aria compressa  
	+ Portata d’aria regolabile  
	+ Allarme bassa pressione

	+ Schweiß-/Trennschutzvisiere  
	+ Druckluftregler  
	+ Einstellbare Luftmenge  
	+ Niederdruckalarm

NAVITEK AIRKUBE VISOR
6NTKBV0

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Casco EN 397  
	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Helm EN 397  
	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarmfilter und Batterie

NAVISHOCK AIRKEM P VISOR
6NSKMPV

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Casco EN 397  
	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione ABEP  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH2  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Helm EN 397  
	+ Sichtschutz für Schleifen/Sägen  
	+ Filtration ABEP  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtigkeit TH2  
	+ Alarmfilter und Batterie

NAVISHOCK AIRKEM ABEP VISOR
6NSKMAV

6NSKMAV 6NSKMPV 6NTKBV0 6NSKMPV5

AUTONOMIA
BETRIEBSDAUER

9-10 h 9-10 h N/A 9-10 h

NORME
NORMEN

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN397:2012+A1:2012 | EN-

12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN397:2012+A1:2012 | EN-

12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | 
EN14594:2018

EN166:2001 | EN175:1997 
| EN379:2012+A1:2012 | 
EN12941:1998+A2:2008

BATTERIA
AKKU

HD
HD

Standard
Standard

Standard
Standard

PORTATA D’ARIA
LUFTDURCHSATZ

180-220 l/m 180-220 l/m 190-280 l/m 180/220 l/m

IMPERMEABILITÀ 
WASSERUNDURCHLÄS-
SIGKEIT

TH2 TH3 TH3

ALLARME ACUSTICO
AKUSTISCHER ALARM

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

Batteria scarica
Niedriger Ladestand

Intasamento del filtro
Batteria scarica
Verstopfter Filter

Niedriger Ladestand

PERFORMANCE
PERFORMANCES

A1B1E1PRSL PRSL N/A PRSL

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Casco EN 397  
	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Helm EN 397  
	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarmfilter und Batterie

NAVISHOCK AIRKEM P VISOR 5
6NSKMPV5

Maschere passive
Passive schweißhelme

AVANTAGES
BENEFITS

	+ Casco EN 397  
	+ Visiere smerigliatura/taglio  
	+ Filtrazione Particelle  
	+ 4 flussi d’aria  
	+ Impermeabilizzazione TH3  
	+ Allarmi filtri e batteria

	+ Helm EN 397  
	+ Schweiß-/Trennscheibenvisiere  
	+ Partikelfiltration  
	+ 4 Luftströme  
	+ Dichtheit TH3  
	+ Alarmfilter und Batterie

NAVISHOCK AIRKEM ABEP VISOR 5

 6NSKMAV5 6NTKBV5

AUTONOMIA
BETRIEBSDAUER

9-10 h N/A

NORME
NORMEN

EN166:2001 | EN175:1997 | EN397:2012+A1:2012 | EN-
12941:1998+A2:2008

EN166:2001 | EN175:1997 | EN14594:2018

BATTERIA
AKKU

HD
HD

PORTATA D’ARIA
LUFTDURCHSATZ

180-220 l/m 190-280 l/m

IMPERMEABILITÀ 
WASSERUN-
DURCHLÄSSIGKEIT

TH2

ALLARME ACUSTICO
AKUSTISCHER 
ALARM

Intasamento del filtro Batteria scarica
Verstopfter Filter Niedriger Ladestand

Batteria scarica
Niedriger Ladestand

PERFORMANCE
PERFORMANCES

A1B1E1PRSL N/A

AVANTAGES
BENEFITS

	+ Visiere Smerigliatura/Cutting  
	+ Regolatore Aria compressa  
	+ Portata d’aria regolabile  
	+ Allarme bassa pressione

	+ Schweiß-/Trennschutzvisiere  
	+ Druckluftregler  
	+ Einstellbare Luftmenge  
	+ Niederdruckalarm

NAVITEK AIRKUBE VISOR 5

 6NSKMAV5

6NTKBV5

660 661
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VANTAGGI
VORTEILE

	+ 2 in 1 : faccia fissa incolore faccia sollevabile tinta 11  
	+ Fascia per la testa regolabile a cremagliera  
	+ Classe ottica : 1  
	+ Resistenza meccanica : F

	+ 2 in 1 : feste farblose Seite, hochklappbare TEINTE 11  
	+ Verstellbarer Kopfband mit Zahnstange  
	+ Optische Klasse : 1  
	+ Mechanische Widerstandsfähigkeit : F

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

MO66600

Colore: Nero
Monture : Polipropilene 
Gradazione di saldatura:  T11

420g
EN166:2001
EN175:1997 20Farbe: Schwarz

Kennzeichnung gestell: Polypropylen
Kennzeichnung sichtscheibe: T11

SCHERMO FRONTALE RIMOVIBILE /  
HOCHKLAPPBARES VISIER

MO66600

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

WELDING SCREEN T11
	+ Compatibile con i caschi da saldatore 66600

	+ Kompatibel mit den SCHWEISSERHELME 66600

6WEL110

Occhiali da saldatura
Schweißerbrillen

662 663
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Colore: Nero
Colore lente: IR5
Marcatura montatura: S
Marcatura lente: 5.2

80g
EN166:2001
EN169:2003

10
100Farbe: Schwarz

Lichtscheibenfarbe: IR5
Kennzeichnung gestell: S
Kennzeichnung sichtscheibe: 5.2

LENTE / SICHTSCHEIBE Protane 5 Protane 5

MONTATURA / GESTELL Plastica Kunststoff

	+ Ventilazione laterale diretta  
	+ Elastico regolabile  
	+ Rivestimento rinforzata

	+ Direkte seitliche Belüftung  
	+ Verstellbares Gummiband  
	+ Hartbeschichtet

VANTAGGI
VORTEILE

S IR5

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

MO60801

DUOLUX P REVLUX 2

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

VANTAGGI
VORTEILE

LENTE / SICHTSCHEIBE Vinile Vinyl

MONTATURA / GESTELL Vetro inattinico Inaktinisches Glas

STANGHETTE / BÜGEL Fascia elastica Elastisches Kopfband

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

6WEL820

Colore: Verde
Colore lente: IR5
Marcatura lente: 2 - 1.2 1FT

126g EN175:1997
100Farbe: Grün

Lichtscheibenfarbe: IR5
Kennzeichnung sichtscheibe: 2 - 1.2 1FT

6WEL050

Colore lente: IR5

100Lichtscheibenfarbe: IR5

IR5 3 4 T

6WEL050

6WEL820

WELDING GLASS

	+ 2 in 1: Montatura fissa con Lenti incolore che integra un frontale 
ribaltabile munita di Lenti Smoke (Tinta 6)  

	+ Ampia fascia elastica regolabile

	+ 2 in 1: Festes Gestell mit farblosen Sichtscheiben, das eine 
hochklappbare Front mit getönten Sichtscheiben (TEINTE 6) integriert  

	+ Breites verstellbares Gummiband

	+ Kompatibel mit den Schweißschutzbrillen Revlux 2 und Duolux

	+ Compatibile con gli occhiali di Saldatura Revlux 2 e Duolux

664 665
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REVLUX ECO

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

VANTAGGI
VORTEILE

LENTE / SICHTSCHEIBE
MONTATURA / GESTELL

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

MO60821 120g
EN166:2001
EN175:1997
EN169:2002

12
120

MO60405 45g
EN166:2001
EN169:2002

10
120

IR5

MO60821 MO60405

VISILUX

UV K IR5 LS
SS*

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Colore: Nero
Colore lente: IR5
Marcatura montatura: F
Marcatura lente: 5 1FK

42 / 36g
EN166:2001
EN169:2002

10
120Farbe: Schwarz

Lichtscheibenfarbe: IR5
Kennzeichnung gestell: F
Kennzeichnung sichtscheibe: 5 1FK

LENTE / SICHTSCHEIBE Policarbonato 2,3mm Polycarbonat 2,3mm

MONTATURA / GESTELL Nylon + Policarbonato + schiuma EVA Nylon + Polycarbonat + EVA-Schaum

	+ 2 in 1: stanghette o fascia elastica, fornito con fascia elastica 
regolabile

	+ 2-in-1-Brille: Bügel oder Stirnband, Geliefert mit anpassbarem 
elastischem Band

VANTAGGI
VORTEILE

IR5UV K LS
SS*

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

MO60955

FLYLUX

	+ 2 in 1 : visiera fissa trasparente/ribaltabile tinta 5, ventilazione indiretta  
	+ elastico regolabile 

	+ 2 in 1 : feste Farblos/hochklappbare TEINTE 5, Indirekte Belüftung  
	+ Verstellbares Gummiband

Protane 5 mm Protane 5 mm
PVC PVC

Colore: Blu
Colore lente: IR5
Marcatura montatura: F
Marcatura lente: 2-1.2F + 5.1

Farbe: Blau
Lichtscheibenfarbe: IR5
Kennzeichnung gestell: F
Kennzeichnung sichtscheibe: 2-1.2F + 5.1

	+ Compatibile con l’uso di occhiali da vista  
	+ Visione panoramica  
	+ Autoregolabile  
	+ Protezione superiore e laterale 

	+ Kompatibel mit Korrekturbrillen  
	+ Vollsichtbrille  
	+ Selbstregulierend  
	+ Schutz oben und seitlich

Policarbonato 2,2mm Polycarbonat 2,2mm
Policarbonato Polycarbonat

Colore: Nero
Colore lente: IR5
Marcatura montatura: F
Marcatura lente: 5 1FK

Farbe: Schwarz
Lichtscheibenfarbe: IR5
Kennzeichnung gestell: F
Kennzeichnung sichtscheibe: 5 1FK

666 667
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

	+ Maniche raglan in contrasto di colore
	+ Polsini regolabili con bottoni automatici
	+ Retro in cotone
	+ 1 tasca interna inferiore

S → 3XL EN 11611
CLASS 2 - A1+A2

Busta singola o da 5 
Einzelbeutel oder im 

5er-Pack

	+ Raglanärmel in kontrastierender Farbe
	+ Verstellbare Armabschlüsse mit Druckknöpfen
	+ Rücken aus Baumwolle
	+ 1 innere niedrige Tasche

	+ PELLE: Crosta di vacchetta + trattamento anti-calore (1,4mm)   
RETRO: 100% Cotone FR - 350g/m2

	+ FILO: Kevlar®   
FORNITURE: bottoni in metallo

	+ LEDER: Rindsleder + Wärmebehandlung (1,4mm)   
RÜCKEN: 100% Baumwolle FR - 350g/m2

	+ FASER: Kevlar®   
ZUBEHÖR: Metallknöpfe

TESSUTI
MATERIAL

	+ Saldatura e fusione
	+ PROTEZIONE: trattamento anti-calore  
	+ ROBUSTO: Pelle e Kevlar®  
	+ COMFORT: Cotone sul retro + maniche raglan

	+ Schweißen und Gießen
	+ SCHUTZ: Hitzebehandlung  
	+ ROBUST: Leder und Kevlar®  
	+ KOMFORT: Baumwolle am Rücken + Raglanärmel

VANTAGGI
VORTEILE

1 KEVLAR®

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

5SPJ010

GIACCA 
JACKEN

SPARKS

Abbigliamento da saldatura
Schweißerschutzkleidung

668 669
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

	+ Altezza: 106 cm  
	+ Larghezza: 66 cm
	+ Grembiule a bavetta   
Bretelle incrociate (sistema imbracatura)

Taglia unica 
Einheitsgröße EN 11611

CLASS 2 - A1+A2

Busta singola o 
da 10  

Einzelbeutel oder im 
10er-Pack

	+ Höhe: 106 cm  
	+ Breite: 66 cm
	+ Schürze mit Latz   
Kreuzträger (Auffanggurt-System)

	+ PELLE: Crosta di vacchetta + trattamento anti-calore (1,4mm)   
BRETELLE: 100% Cotone FR

	+ FIL: Kevlar®

	+ LEDER: Rindsleder + Hitzebehandlung (1,4mm)   
TRÄGER: 100% Baumwolle FR

	+ FASER: Kevlar®

TESSUTI
MATERIAL

	+ Saldatura e fonderia
	+ PROTEZIONE: trattamento anti-calore  
	+ ROBUSTO: Pelle e Kevlar®  
	+ COMFORT: attacco tipo imbracatura

	+ Schweißen und Gießen
	+ SCHUTZ: Hitzebehandlung
	+ ROBUST: Leder und Kevlar®
	+ KOMFORT: Befestigung im Auffanggurt

VANTAGGI
VORTEILE

KEVLAR®

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

5SPA010

GREMBIULE 
SCHÜRZE

SPARKS

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

	+ Polsini regolabili a pressione
	+ 1 passante porta dosimetro
	+ Cintura elastica
	+ Tripla cucitura 
	+ Pittogrammi delle norme su manica
	+ Numero di tasche: 4

S → 3XL

EN 11611
CLASS 2 - A1+A2

EN 11612
A1+A2-B1-C1-E3-F1

EN 1149-5  

IEC 61482-2
APC1 8

7
6
5
4
3
2
1

Busta singola o 
da 15 

Einzelbeutel oder im 
15er-Pack

	+ Verstellbare Armabschlüsse mit Druckknöpfen
	+ 1 tragender Dosimeter
	+ Elastischer Gurt
	+ Dreifachabsteppung 
	+ Piktogramme der Normen auf dem Ärmel
	+ Anzahl der Taschen: 4

	+ SATIN IT: 79% Cotone / 20% Poliestere / 1% Antistatico - 450g/m2

	+ MERCERIE: Plastica
	+ SATIN DE: 79% Baumwolle / 20% Polyester / 1% Antistatisch - 450g/m2

	+ MERZWARE: Kunststoff

TESSUTI
MATERIAL

	+ SICUREZZA : protezione aumentata grazie alle sue numerose norme e 
ai loro livelli di performance  

	+ COMFORT : materiale morbido nonostante il suo peso elevato + 
schiena allungata  

	+ POLIVALENZA : si adatta sia ai saldatori che agli elettricisti che 
lavorano sotto tensione  

	+ DURABILITÀ : grammatura 450g/m2, colori scuri

	+ SICHERHEIT: erhöhte Schutz durch zahlreiche Normen und deren 
Leistungsniveaus  

	+ KOMFORT: flexibles Material trotz hohem Gewicht + verlängerte 
Rückenpartie  

	+ VIELSEITIGKEIT: passt sowohl für Schweißer als auch für Elektriker, die 
unter Spannung arbeiten  

	+ HALTBARKEIT: Grammatur 450g/m2, dunkle Farbgebung

VANTAGGI
VORTEILE

4

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

5TKJ150

GIACCA 
JACKE

TAKTIK

670 671
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

	+ Cintura elastica laterale + Passanti   
Bottone singolo

	+ Tasche ginocchia in contrasto, apertura dal basso / EN 14404: Tipo 2 - 
Livello 0

	+ EN 14404: Tipo 2 - Livello 0 
	+ Tripla cucitura   
Pittogrammi delle norme sulla tasca

	+ Orlo supplementare: +5cm
	+ Numero di tasche: 6 S → 3XL

EN 14404
TYPE 2

EN 11611
CLASS 2 - A1+A2

EN 11612
A1+A2-B1-C1-E3-F1

EN 1149-5  

IEC 61482-2
APC1 8

7
6
5
4
3
2
1

Busta singola o 
da 15 

Einzelbeutel oder im 
15er-Pack

	+ Elastischer Gurt seitlich + Schlaufen   
Einzelknopf

	+ Knietaschen in Kontrastfarbe, Öffnung von unten / EN 14404: Typ 2 - 
Niveau 0

	+ EN 14404: Typ 2 - Niveau 0
	+ Dreifachabsteppung   
Piktogramme der Normen auf Tasche

	+ Zusätzlicher Saum: +5cm
	+ Anzahl der Taschen: 6

	+ SATIN IT: 79% Cotone / 20% Poliestere / 1% Antistatico - 450g/m2

	+ MERCERIA: Bottone in alluminio
	+ SATIN DE: 79% Baumwolle / 20% Polyester / 1% Antistatisch - 450g/m2

	+ NÄHWARE: Aluminiumknopf

TESSUTI
MATERIAL

	+ SICUREZZA : protezione aumentata grazie alle sue numerose norme e 
ai loro livelli di performance  

	+ COMFORT : materiale morbido nonostante il suo peso elevato  
	+ POLIVALENZA : si adatta sia ai saldatori che agli elettricisti che 
lavorano sotto tensione  

	+ DURABILITÀ : grammatura 450g/m2, colori scuri, tasche per ginocchiere

	+ SICHERHEIT: erhöhte Schutz durch zahlreiche Normen und deren 
Leistungsniveaus  

	+ KOMFORT: flexibles Material trotz hohem Gewicht  
	+ VIELSEITIGKEIT: passt sowohl für Schweißer als auch für Elektriker, die 
unter Spannung arbeiten  

	+ HALTBARKEIT: Grammatur 450g/m2, dunkle Farben, Kniepolstertaschen

VANTAGGI
VORTEILE

6

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

5TKP150

PANTALONI 
HOSE

TAKTIK

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

MO57455
Taglia unica

Einheitsgröße EN 11611
CLASS 2 - A1

Busta singola o 
da 10 

Einzelbeutel oder 
im 10er-Pack

MO56600
90x60cm
MO56602
110x70cm
MO56605
120x90cm

EN 11611
CLASS 2 - A1

Busta singola o 
da 25 

Einzelbeutel oder 
im 25er-Pack

TESSUTI
MATERIAL

VANTAGGI
VORTEILE

1

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

SOUDEUR

MO57455

GIACCA
JACKEN

SOUDEUR

MO56600

GREMBIULE
SCHÜRZE

	+ PELLE: Crosta di vacchetta
	+ FIL: Kevlar®

	+ LEDER: Rindsleder
	+ FASER: Kevlar®

	+ Saldatura e fusione
	+ RESISTENTE e DUREVOLE: 100% Pelle e Kevlar®  
	+ COPERTURA: incrociata  
	+ SOSTEGNO: Polsini elasticizzati

	+ Schweißen und Gießen
	+ WIDERSTANDSFÄHIG und HALTBAR: 100% Leder und Kevlar®  
	+ ABDECKUNG: gekreuzt  
	+ HALT: elastische Armabschlüsse

	+ Lunghezza = 75cm
	+ Numero di tasche: 1

	+ Länge = 75cm
	+ Anzahl der Taschen: 1

SOUDEUR
GIACCA
Jacken

	+ PELLE: Crosta di vacchetta
	+ FIL: Kevlar®
	+ MERCERIA: Cotone

	+ LEDER: Rindsleder
	+ FADEN: Kevlar®
	+ MERZWARE: Baumwolle

	+ Saldatura e fusione
	+ RESISTENTE e DUREVOLE: Pelle e Kevlar®

	+ Schweißen und Gießen
	+ WIDERSTANDSFÄHIG und HALTBAR: Leder und Kevlar®

	+ Grembiule con bretelle 
	+ Laccio per il collo e attacco posteriore 
	+ Lunghezza ginocchia

	+ Schürze mit Latz 
	+ Halsband und Rückenverschluss 
	+ Knie Länge

SOUDEUR
GREMBIULE

Schürze

672 673
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

MO57540
Taglia unica

Einheitsgröße EN 11611
CLASS 2 - A1

per 50 paia 
pro 50 Paar

MO57460
Taglia unica

Einheitsgröße EN 11611
CLASS 2 - A1

per 50 paia 
pro 50 Paar

	+ PELLE: Crosta di vacchetta
	+ FIL: Kevlar®

	+ LEDER: Rindsleder
	+ FASER: Kevlar®

	+ PELLE: Crosta di vacchetta
	+ FIL: Kevlar®

	+ LEDER: Rindsleder
	+ FASER: Kevlar®

TESSUTI
MATERIAL

	+ Saldatura e fusione
	+ RESISTENTE e DUREVOLE: pelle e Kevlar®  
	+ MANUTENZIONE: maniche corte elasticizzate alle estremità

	+ Schweißen und Gießen
	+ WIDERSTANDSFÄHIG und HALTBAR: Leder und Kevlar®  
	+ HALTUNG: kurze, elastische Stulpen an den Enden

	+ Saldatura e fonderia
	+ RESISTENTE e DUREVOLE: pelle e Kevlar®  
	+ FACILE DA UTILIZZO: si mette in posizione facilmente grazie al velcro

	+ Schweißen und Gießen
	+ WIDERSTANDSFÄHIG und HALTBAR: Leder und Kevlar®  
	+ EINFACH IM GEBRAUCH: lässt sich dank Klettverschluss leicht 
anbringen

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

SOUDEUR

MO57540

MANICHETTE
ARMSTULPE

SOUDEUR

MO57460

GHETTA
GAMASCHE

	+ Cotone Ignifugo  
	+ Lavabile  
	+ Meccanismo di bloccaggio Velcro  
	+ Sospensione su Copricapo

	+ Feuerfester Baumwolle  
	+ Waschbar  
	+ Velcro-Verschluss  
	+ Aufhängung am Kopfband

	+ Cotone ignifugo  
	+ Fodera anti-traspirante  
	+ Meccanismo di bloccaggio elastico  
	+ Lavabile

	+ Flammhemmende Baumwolle  
	+ Feuchtigkeitsregulierendes Futter  
	+ Elastischer Verschluss  
	+ Waschbar

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

PROTEZIONE PER TESTA E COLLO / 
KOPF- UND NACKENSCHUTZ

5TETCOU

CAPPELLINO PER SALDATURA / 
SCHWEISSERMÜTZE

5CALOT0

SOUDEUR
MANICHETTE

Armstulpe

SOUDEUR
GHETTA

Gamasche

	+ Elastico su entrambi i lati
	+ Lunghezza = 40cm

	+ Beidseitig elastisch
	+ Länge = 40cm

	+ Altezza = 32cm - metà polpaccio   
Circonferenza: 46cm

	+ Höhe = 32cm - Mitte der Waden   
Umfang: 46cm

674 675
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Guanti EUROWELD 360, Crosta di vacchetta Blu, cuciture in Kevlar®,   
Pollice palmato, Interno imbottito,   
Rinforzo palmo in Pelle Blu, protegge arteria, Manica di sicurezza in pelle crosta, 
lunghezza: 15cm

1WEL360009 - 9
1WEL360010 - 10
1WEL360011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.2.4.4.X.

EN407:2020

4.3.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple

Mehrfach
Handschuhe EUROWELD 360, Rindsleder BLAU, Naht aus Kevlar®,   
Daumen gepalmt, Innenfutter aus Fleece,   
Verstärkung der Handfläche aus BLAU Leder, Arterienprotektor, Sicherheitsstulpe 
aus Rindsleder, Länge: 15cm

	+ Rinforzo in crosta su palmo e protezione arteriosa  
	+ Comfort: interno in pile  
	+ Durata prolungata (Cucitura in Kevlar®)

	+ Verstärkung aus Spaltleder an der Handfläche und Arterienprotektor  
	+ Bequem: Innenfutter aus Fleece  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Kevlar®-Nähte)

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL360

EUROWELD 360

KEVLAR®
ANTISTATIC

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

F
U

R
 L

IN
ING

Guanti da saldatura
Schweißerhandschuhe

676 677
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

1WEL25
1WEL250009 - 9
1WEL250010 - 10
1WEL250011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.4.3.X.

EN407:2024

4.2.3.X.4.X

10 / 60
Multiple

Mehrfach

MO2634 2634 - 10

EN388:2016

3.1.3.3.X.

EN407:2004

3.2.2.4.4.4

12 / 60
Multiple

Mehrfach

	+ Alte performance  
	+ Rinforzo indice  
	+ Proteggiarteria  
	+ Durata prolungata (Cucitura in Kevlar®)

	+ Hohe PERFORMANCE  
	+ Verstärkung des Zeigefingers  
	+ Armschutz  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Kevlar®-Nähte)

	+ Comfort Taglia 9 a 11  
	+ Interno imbottito  
	+ Durata prolungata (cuciture in Kevlar®)  
	+ Trattamento ignifugo

	+ Bequem Größe 9 bis 11  
	+ Innen fleecegefüttert  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Kevlar®-Nähte)  
	+ Flammhemmende Behandlung

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

MO2634
1WEL25

EUROWELD 2634EUROWELD 250

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

KEVLAR®

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

	+ Taglio ergonomico a livello del palmo - Comfort d’uso  
	+ Funzione tattile a livello dell’indice  
	+ Alta Protezione dal Calore da contatto - HOT2 (Norma EN407:2020)  
	+ Durata prolungata grazie alle Cuciture resistenti al calore

	+ Ergonomischer Schnitt im Handflächenbereich - Bequemlichkeit bei 
der Nutzung  

	+ Taktile Funktion im Zeigefingerbereich  
	+ Hoher Schutz gegen Kontaktwärme - HOT2 (NORM EN407:2020)  
	+ Verlängerte Lebensdauer dank hitzebeständigen Nähten

VANTAGGI
VORTEILE

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL270

SPARKS WELD 270

prototype, images non contractuelles 
prototype, images non contractual

Scopri di più sul prodotto 
Mehr über das Produkt erfahren

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

SPARKS WELD 270 Crosta di Vacchetta superiore, con trattamento 
Ignifugo; Manica di sicurezza in crosta

SPARKS WELD 270 Oberes Rindsleder, mit flammhemmender 
Behandlung; Sicherheitsstulpe aus Croûte

Crosta di Vacchetta (tipo di pelle bovina) Arancione, con trattamento Ignifugo, 
Spessore 1,2mm; Cuciture in Kevlar®; interno imbottito; Manica di sicurezza in 
crosta, Lunghezza 15cm.

Oberes Rindsleder ORANGE, mit flammhemmender Behandlung, Stärke 1,2mm; 
Kevlar®-Nähte; gepolsterter Innenbereich; Sicherheitsstulpe aus Rindsleder, 
Länge 15cm.

In crosta di Vacchetta (tipo di pelle bovina) Blu   
Cuciture in Kevlar®   
Interno imbottito   
Rinforzo palmo   
Retro alluminizzato   
Manica in crosta, Lunghezza: 15 cm

Aus Rindsleder BLAU   
Naht aus Kevlar®   
Gepolsterte Innenseite   
Verstärkung in der Handfläche   
Aluminiertes Rückenteil   
Stulpe aus Spaltleder, Länge: 15 cm

678 679
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Crosta di Vacchetta Arancione dorato, Cucitura in Kevlar®; pollice palmo; interno 
imbottito; Manica di sicurezza in crosta, Lunghezza: 15cm.

1WEL330009 - 9
1WEL330010 - 10
1WEL330011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.4.4.X.

EN407:2020

4.1.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple

Mehrfach

Rindsleder ORANGE goldfarben, Naht aus Kevlar®; Daumen gepolstert; Innenfutter 
aus Fleece; Sicherheits-Stulpe aus Rindsleder, Länge: 15cm.

	+ Comfort  
	+ Interno imbottito  
	+ Durata prolungata (cuciture in Kevlar®)

	+ Bequem  
	+ Innenfutter aus Fleece  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Kevlar®-Nähte)

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL330

EUROWELD 330

KEVLAR®

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

MO2631 2631 - 10

EN388:2016

3.1.3.3.X.

EN407:2020

4.1.3.1.4.X

12 / 60
Multiple

Mehrfach

1WEL300
1WEL300009 - 9
1WEL300010 - 10
1WEL300011 - 11

EN388:2016

3.1.4.4.X.

EN407:2020

4.1.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple

Mehrfach

	+ Destrezza livello 3/5  
	+ Rinforzo palmo  
	+ Comfort  
	+ Interno imbottito  
	+ Durata prolungata (cucitura in Kevlar®)

	+ Geschicklichkeit Niveau 3/5  
	+ Verstärkung Handfläche  
	+ Bequem  
	+ Innenfutter aus Fleece  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Kevlar® Nähte)

	+ Pelle resistente  
	+ Interno mano foderato in pile  
	+ Manica foderata in tela di cotone

	+ Widerstandsfähiges Leder  
	+ Futter aus Fleece in der Handinnenseite  
	+ Stulpe aus Baumwolle gefüttert

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL300
MO2631

EUROWELD 300EUROWELD 2631

KEVLAR®

Crosta di vacchetta rossa, Pollice palmato, Interno felpato,   
Manica di sicurezza in crosta, foderata in cotone, lunghezza manica: 15cm

Rindsleder ROT, Daumen mit Schwimmhäuten, Innenfutter aus Fleece,   
Sicherheitsstulpe aus Rindsleder, mit Baumwolle gefüttert, Stulpe Länge: 15cm

Crosta di Vacchetta Arancione dorato, Cucitura in Kevlar®; pollice applicato, 
costruzione a forcella con inserti tra le dita; interno imbottito; Rinforzo palmo; 
Manica di sicurezza in crosta, Lunghezza: 15cm.

Rindsleder ORANGE gold, Naht aus Kevlar®; angesetzter Daumen, 
Gabelmontage: Fingerzwickel; Innenfutter aus Fleece; Verstärkung in der 
Handfläche; Sicherheits-Stulpe aus Rindsleder, Länge: 15cm.

680 681
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ANTISTATIC

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

F
U

R
 L

IN
ING

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

1WEL14
1WEL140009 - 9
1WEL140010 - 10
1WEL140011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.2.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

10 / 60
Multiple

Mehrfach

MO2524 2524 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.2.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

12 / 60
Multiple

Mehrfach

	+ Comfort  
	+ Flessibilità  
	+ Retro in pelle scamosciata: migliore protezione dalle scintille

	+ Bequem  
	+ Flexibilität  
	+ Rindsleder: besserer Schutz gegen Funken

	+ Taglia 9 a 11  
	+ Comfort  
	+ Antistatico  
	+ Buon rapporto qualità-prezzo

	+ Größe 9 bis 11  
	+ Bequem  
	+ Antistatisch  
	+ Gutes Preis-Leistungs-Verhältnis

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

MO25241WEL14

EUROWELD 2524EUROWELD 140

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Pelle superiore pieno fiore di capra, cucitura para-aramide, pollice palmato, 
elastico di stringimento sul dorso della mano, manica di sicurezza in crosta 
arancione, lunghezza: 15cm.

1WEL100008 - 8
1WEL100009 - 9
1WEL100010 - 10
1WEL100011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.1.1.X.

EN407:2004

4.1.2.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE B

10 / 60
Multiple

Mehrfach
Vollnarbiges Leder von Ziegen, Para-Aramid-Nähte, gepolsterte Daumen, 
Gummizug auf der Handrückseite, Sicherheitsstulpe aus ORANGE Spaltleder, 
Länge: 15cm.

	+ Comfort, flessibilità, destrezza,  
	+ Chiusura elastica sul dorso della mano per una migliore stabilità  
	+ Durata prolungata (cucitura para-aramidica)

	+ Bequem, Flexibilität, Geschicklichkeit,  
	+ Elastischer Verschluss auf dem Handrücken für besseren Halt  
	+ Verlängerte Lebensdauer (para-aramid Naht)

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL10

EUROWELD 100

Crosta di Vacchetta   
Pollice palmato   
Manica di sicurezza in crosta Lunghezza 15cm

Rindsleder   
Daumen mit Schwimmhäuten   
Sicherheitsstulpe aus Croûte Länge 15cm

Palmo in fiore Vacchetta (tipo di pelle bovina), dorso in crosta,   
Pollice palmato,   
Manica di sicurezza in crosta, Lunghezza 15cm

Handfläche aus Rindsleder, Rücken aus Spaltleder,   
Daumen mit Schwimmhäuten,   
Sicherheitsstulpe aus Spaltleder, Länge 15cm

682 683
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	+ Comfort, flessibilità, destrezza,  
	+ Chiusura elastica sul dorso della mano per una migliore stabilità,  
	+ Durata prolungata (cuciture para-aramidiche)  
	+ Dorso in pelle crosta: migliore protezione dalle scintille

	+ Bequem, Flexibilität, Geschicklichkeit,  
	+ Elastischer Verschluss auf dem Handrücken für besseren Halt,  
	+ Verlängerte Lebensdauer (Para-Aramid-Nähte)  
	+ Rücken aus Spaltleder: besserer Schutz gegen Funken

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

1WEL20

EUROWELD 200

	+ Eccellente Comfort e Destrezza per la movimentazione fine nella 
saldatura TIG

	+ Exzellender Komfort und Geschicklichkeit für die Feinhandhabung 
beim TIG-Schweißen

EUROWELD 400

1WEL400

1WEL400

Pelle superiore pieno fiore di capra, pollice palmato, manica di sicurezza in 
crosta, lunghezza: 15cm.

1WEL400009 - 9
1WEL400010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.1.1.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

10 / 60
Multiple

Mehrfach

Oberleder aus Vollnarbigem Ziegenleder, Daumen mit Schwimmhaut, 
Sicherheitsstulpe aus Spaltleder, Länge: 15 cm.

Calzature da saldatura
Schweißerschuhe

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

1WEL20

Pelle superiore pieno fiore di capra su palmo e retro indice, dorso in crosta, 
cucitura para-aramide; pollice palmato; elastico di serraggio sul dorso della 
mano; manica di sicurezza in crosta, lunghezza: 15cm.

1WEL400009 - 9
1WEL400010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

10 / 60
Multiple

Mehrfach
Oberes Vollnarbiges Leder von Ziegen auf der Handfläche und Rückseite 
des Zeigefingers, Rückseite aus Spaltleder, Nähte aus Para-Aramid; Daumen 
mit Schaufel; Gummizug auf der Rückseite der Hand; Sicherheitsstulpe aus 
Spaltleder, Länge: 15 cm.

684 685
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CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

Tomaia: Pelle pieno fiore
Fodera: Maglia 3D microaerata
Soletta igienica: Tessuto e schiuma, rimovibile
Puntale di protezione: Composite
Soletta antiperforazione: Tessuto
Suola intermedia: PU
Suola esterna: Gomma nitrile

713 g

38 → 47

EN ISO 20345:2011

al paio o in 
confezione da 

6 paia
pro Paar oder im 

6er-Pack
Schaft: Vollnarbiges Leder
Futter: Mikrobelüftete 3D-Maschenware.
Decksohle: Textil und Schaum, abnehmbar
Schutzkappe: Verbundstoff
Durchtrittsichere Sohle: Textil
Zwischensohle: PU
Laufsohle: Nitrilkautschuk

5 → 12

	+ Alette di protezione contro gli schizzi incandescenti.  
	+  Sopra-puntale di protezione anteriore  
	+  Rinforzo anti-torsione dell’arco plantare.  
	+  Tacco definito per una migliore stabilità sulle scale.

	+ Schutzklappe gegen glühende Spritzer.  
	+  Über-Schutzkappe vorne  
	+  Anti-Torsions-Verstärkung des Fußgewölbes.  
	+  Abgesetzter Absatz für bessere Stabilität auf Leitern.

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

9QAND10

QANDILITE II

S3 KEVLAR®

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

MISURE
GRÖSSEN

NORME
NORMEN

CONF.
VERP.

9BASA10 675  g

38 → 47
EN ISO 20345:2011

EN ISO 20349-
2:2017+A1:2020

al paio o in 
confezione da 

6 paia
pro Paar oder 
im 6er-Pack

5 → 12

9QUAR10 622 g

39 → 46

EN ISO 20345:2011

al paio o in 
confezione da 

6 paia
pro Paar oder 
im 6er-Pack

5.5 → 11

	+ Alette di protezione contro gli schizzi incandescenti.  
	+ Tacco definito per una migliore stabilità sulle scale.  
	+ Tallone sagomato per una guida più confortevole.

	+ Schutzklappe gegen glühende Spritzer.  
	+ Abgesenkter Absatz für bessere Stabilität auf Leitern.  
	+ Abgerundeter Absatz für ein angenehmeres Tragegefühl.

	+ Alette di protezione contro gli schizzi incandescente.  
	+ Rinforzo anti-torsione dell’arco plantare.  
	+ Tacco definito per una migliore stabilità sulle scale.

	+ Schutzklappe gegen glühende Spritzer.  
	+ Anti-Torsion-Verstärkung des Fußgewölbes.  
	+ Abgesenkter Absatz für bessere Stabilität auf Leitern.

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

9QUAR10

9BASA10

QUARTZ IIBASALT

S3S3 WG

Tomaia: Pelle pieno fiore
Fodera: Maglia 3D microaerata
Soletta igienica: Tessuto e schiuma, rimovibile
Puntale di protezione: Acciaio
Soletta antiperforazione: Acciaio
Suola intermedia: PU
Suola esterna: Gomma nitrile

Schaft: Vollnarbiges Leder
Futter: Mikrobelüftete 3D-Maschenware.
Decksohle: Textil und Schaum, abnehmbar
Schutzkappe: Stahl
Durchtrittsichere Sohle: Stahl
Zwischensohle: PU
Laufsohle: Nitrilkautschuk

Tomaia: Pelle pieno fiore
Fodera: Non-tessuto assorbente
Soletta igienica: Tessuto e schiuma, rimovibile
Puntale di protezione: Composite
Soletta antiperforazione: Tessuto
Suola intermedia: PU
Suola esterna: PU

Schaft: Vollnarbiges Leder
Futter: Aborbierendes Non-Woven-Material
Decksohle: Textil und Schaum, abnehmbar
Schutzkappe: Verbundstoff
Durchtrittsichere Sohle: Textil
Zwischensohle: PU
Laufsohle: PU

686 687
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VANTAGGI
VORTEILE

	+ Larghezza 1500mm  
	+ Tenda sospesa  
	+ Arancione Trasparente

	+ Breite 1500mm  
	+ Hängende Vorhang  
	+ Transparente ORANGE

RAPIDO 1500
2RAP150

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Larghezza 2050mm  
	+ Tenda sospesa  
	+ Arancione

	+ Breite 2050mm  
	+ Hängende Vorhang  
	+ ORANGE

KIT 2000
2KIT200

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Larghezza 4000mm  
	+ 2 bracci oscillanti  
	+ 4 ruote - 2 freni  
	+ Tenda sospesa  
	+ Arancione

	+ Breite 4000mm  
	+ 2 schwenkbare Arme  
	+ 4 Rollen - 2 Bremsen  
	+ Hängender Vorhang  
	+ ORANGE

FLEX 4000
2FLEX40

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Larghezza 2000mm  
	+ 4 ruote - 2 freni  
	+ Tenda sospesa  
	+ Arancione

	+ Breite 2000mm  
	+ 4 Rollen - 2 Bremsen  
	+ Hängender Vorhang  
	+ ORANGE

FLEX 2000
2FLEX20

VANTAGGI
VORTEILE

	+ Arancione Trasparente  
	+ Larghezza standard 1400mm  
	+ Altezza diverse disponibili  
	+ Ganci inclusi  
	+ Su misura disponibile

	+ ORANGE Transparent  
	+ Standardbreite 1400mm  
	+ Verschiedene Höhen verfügbar  
	+ Haken inklusive  
	+ Maßanfertigung verfügbar

LANSCUT ORANGE
2RIDORA

Protezione
Schutz

688 689
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WELDING BLANKET 550°C WELDING BLANKET 600°C

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

VANTAGGI
VORTEILE

COMPOSANTS
COMPONENTS

MISURE
GRÖSSEN

	+ Saldatura Basso amperaggio  
	+ Smerigliatura  
	+ Utilizzo Verticale  
	+ Pareti

	+ Schweißschutz Niedrigstrom
	+ Schleifen
	+ Vertikale Nutzung
	+ Trennwände

	+ Fibra di vetro  
	+ Orli

	+ Glasfaser  
	+ Kanten mit Saum

	+ Fibra di vetro  
	+ Spalmatura acrilica su 2 lati  
	+ Orli

	+ Glasfaser  
	+ Acrylbeschichtung auf 2 Seiten  
	+ Kanten mit Säumen

	+ Alta Resistenza Meccanica  
	+ Ambiente umido  
	+ Esposizioni alle intemperie  
	+ Saldatura e Smerigliatura  
	+ Utilizzo verticale e orizzontale

	+ Hohe mechanische Widerstandsfähigkeit  
	+ Feuchte Umgebung  
	+ Witterungseinflüsse  
	+ Schweißen und Schleifen  
	+ Vertikale und horizontale Verwendung

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

WELDING BLANKET 
550°C

Resistenza standard: 450°C
Resistenza di picco: 550°C
Spessore: 1,00mm

635g/m2 EN 13501
Dauerbelastung: 450°C
Spitzenbelastung: 550°C
Materialstärke: 1,00mm

WELDING BLANKET 
600°C SQUARED

Resistenza standard: 500°C
Resistenza di picco: 600°C
Spessore: 0,68mm

630g/m2 EN 13501
Dauerbelastung: 500°C
Spitzenbelastung: 600°C
Materialstärke: 0,68mm

CH0551 1000x1000mm

CH0552 2000x1000mm
CH0553 2000x2000mm
CH0554 3000x2000mm
CH0555 3000x3000mm
CH0556 4000x3000mm
CH0557 4000x4000mm
CH0558 25x1m
CH0559 Special Dimensions

CH0632 2000x1000mm

CH0633 2000x2000mm
CH0634 3000x2000mm
CH0638 25x1m

WELDING BLANKET 1300°C WELDING BLANKET 850°C

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

VANTAGGI
VORTEILE

COMPOSANTS
COMPONENTS

MISURE
GRÖSSEN

	+ Tela morbida  
	+ Forti intensità  
	+ Ambiente delicato

	+ Flexible Leinwand  
	+ Hohe Intensitäten  
	+ Empfindliche Umgebung

	+ Silicato  
	+ Doppia spalmatura vermiculite  
	+ Orli con rivestimenti

	+ Silicat  
	+ Doppelte Beschichtung Vermiculit  
	+ Kanten mit Säumen

	+ Fibra di vetro  
	+ Doppia spalmatura in poliuretano  
	+ Orli con ourlets

	+ Glasfaser  
	+ Doppelte Polyurethan-Beschichtung  
	+ Kanten mit Säumen

	+ Utilizzo Verticale & Orizzontale  
	+ Forte Spessore  
	+ Alta Protezione Meccanica  
	+ Settore Industriale

	+ Vertikale & Horizontale Nutzung  
	+ Hohe Stärke  
	+ Hoher mechanischer Schutz  
	+ Industriesektor

CARATTERISTICHE
EIGENSCHAFTEN

PESO
GEWICHT

NORME
NORMEN

WELDING BLANKET 
1300°C

Resistenza standard: 1000°C
Resistenza di picco: 1300°C
Spessore: 0,8mm

600g/m2 EN 13501
Dauerbelastung: 1000°C
Spitzenbelastung: 1300°C
Materialstärke: 0,8mm

WELDING BLANKET 
850°C

Resistenza standard: 750°C
Resistenza di picco: 850°C
Spessore: 1,30mm

1100g/m2 EN 13501
Dauerbelastung: 750°C
Spitzenbelastung: 850°C
Materialstärke: 1,30mm

CH1301 1000 x 900mm

CH1302 2000 x 900mm
CH1303 2000 x 1800mm
CH1304 3000 x 1800mm
CH1305 3000 x 2700mm
CH1306 4000 x 2700mm
CH1307 4000 x 3600mm
CH1308 25x0,9m
CH1309 Special Dimensions

CH0851 1000x1000mm

CH0852 2000x1000mm
CH0853 2000x2000mm
CH0854 3000x2000mm
CH0855 3000x3000mm
CH0856 4000x3000mm
CH0857 4000x4000mm
CH0858 25x1m
CH0859 Special Dimensions

690 691
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MISURE
GRÖSSEN

CO5164 10x121cm
CO5176 10x181cm
CO5177 13x213cm
CO5179 13x275cm

	+ Fibra impermeabile  
	+ Senza amianto  
	+ Resistenza 287°C  
	+ Marcatura cm e pollici 

	+ Wasserdichte Faser  
	+ Ohne Asbest  
	+ Widerstand 287°C  
	+ KENNZEICHNUNG cm und Zoll

VANTAGGI
VORTEILE

INFORMAZIONI TECNICHE  |  TECHNISCHE INFORMATIONEN

2BANDE0

MEASURING TAPE

Entrée  
OUTILS 
TOOLS

mettre sur fond le measuring tape

Utensili
Werkzeuge

692 693
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